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Shri Varaha Kavacham

શ્રીવરાહકવચમ્

આદ્યં રઙ્ગમિતિ  પ્રોક્તં વિમાનં રઙ્ગસંજ્ઞિતમ્  ।
શ્રીમુષ્ણં વેઙ્કટાદ્રિં  ચ સાળગ્રામં ચ નૈમિશમ્ ॥
તોયાદ્રિં  પુષ્કરં ચૈવ નરનારાયણાશ્રમમ્ ।
અષ્ટૌ મે મૂર્તયઃ સન્તિ સ્વયં વ્યક્તા મહીતલે ॥
શ્રીસૂતઃ -
શ્રીરુદ્રમુખનિર્ણીતમુરારિગુણસત્કથા ।
સન્તુષ્ટા પાર્વતી પ્રાહ શઙ્કરં લોકશઙ્કરમ્ ॥ ૧॥
શ્રીપાર્વત્યુવાચ -

શ્રીમુષ્ણેશસ્ય માહાત્મ્યં વરાહસ્ય મહાત્મનઃ ।
શ્રુત્વા તૃપ્તિર્ન મે જાતા મનઃ કૌતૂહલાયતે ।
શ્રોતું તદ્દેવમાહાત્મ્યં તસ્માદ્વર્ણય મે પુનઃ ॥ ૨॥
શ્રીશઙ્કર ઉવાચ -

શ‍ૃણુ દેવિ પ્રવક્ષ્યામિ શ્રીમુષ્ણેશસ્ય વૈભવમ્ ।
યસ્ય શ્રવણમાત્રેણ મહાપાપૈઃ પ્રમુચ્યતે ।
સર્વેષામેવ તીર્થાનાં તીર્થરાજોઽભિધીયતે ॥ ૩॥
નિત્યપુષ્કરિણી નામ્ની શ્રીમુષ્ણે યા ચ વર્તતે ।
જાતા શ્રમાપહા પુણ્યા વરાહશ્રમવારિણા ॥ ૪॥
વિષ્ણોરઙ્ગુષ્ઠસંસ્પર્શાત્પુણ્યદા  ખલુ જાહ્નવી ।
વિષ્ણોઃ સર્વાઙ્ગસમ્ભૂતા  નિત્યપુષ્કરિણી શુભા ॥ ૫॥
મહાનદીસહસ્ત્રેણ નિત્યદા સઙ્ગતા  શુભા ।
સકૃત્સ્નાત્વા વિમુક્તાઘઃ સદ્યો યાતિ હરેઃ પદમ્ ॥ ૬॥
તસ્યા આગ્નેયભાગે તુ અશ્વત્થચ્છાયયોદકે ।
સ્નાનં કૃત્વા  પિપ્પલસ્ય કૃત્વા ચાપિ પ્રદક્ષિણમ્ ॥ ૭॥
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શ્રીવરાહકવચમ્

દૃષ્ટ્વા શ્વેતવરાહં ચ માસમેકં નયેદ્યદિ ।
કાલમૃત્યું વિનિર્જિત્ય   શ્રિયા પરમયા યુતઃ ॥ ૮॥
આધિવ્યાધિવિનિર્મુક્તો ગ્રહપીડાવિવર્જિતઃ   ।
ભુક્ત્વા ભોગાનનેકાંશ્ચ મોક્ષમન્તે વ્રજેદ્ધ્રુવમ્ ॥ ૯॥
અશ્વત્થમૂલેઽર્કવારે નિત્યપુષ્કરિણીતટે ।
વરાહકવચં જપ્ત્વા શતવારં જિતેન્દ્રિયઃ ॥ ૧૦॥
ક્ષયાપસ્મારકુષ્ઠાદ્યૈઃ મહારોગૈઃ પ્રમુચ્યતે ।
વરાહકવચં યસ્તુ પ્રત્યહં પઠતે યદિ ॥ ૧૧॥
શત્રુપીડાવિનિર્મુક્તો ભૂપતિત્વમવાપ્નુયાત્ ।
લિખિત્વા ધારયેદ્યસ્તુ બાહુમૂલે ગલેઽથ વા ॥ ૧૨॥
ભૂતપ્રેતપિશાચાદ્યાઃ યક્ષગન્ધર્વરાક્ષસાઃ ।
શત્રવો ઘોરકર્માણો યે ચાન્યે વિષજન્તવઃ ।
નષ્ટદર્પા વિનશ્યન્તિ વિદ્રવન્તિ દિશો દશ ॥ ૧૩॥
શ્રીપાર્વત્યુવાચ -

તદ્બ્રૂહિ કવચં મહ્યં યેન ગુપ્તો જગત્ત્રયે ।
સઞ્ચરેદ્દેવવન્મર્ત્યઃ સર્વશત્રુવિભીષણઃ ।
યેનાપ્નોતિ ચ સામ્રાજ્યં તન્મે બ્રૂહિ સદાશિવ ॥ ૧૪॥
શ્રીશઙ્કર ઉવાચ -

શ‍ૃણુ કલ્યાણિ વક્ષ્યામિ વારાહકવચં શુભમ્ ।
યેન ગુપ્તો લભેન્મર્ત્યો વિજયં સર્વસમ્પદમ્ ॥ ૧૫॥
અઙ્ગરક્ષાકરં  પુણ્યં મહાપાતકનાશનમ્ ।
સર્વરોગપ્રશમનં સર્વદુર્ગ્રહનાશનમ્ ॥ ૧૬॥
વિષાભિચારકૃત્યાદિ શત્રુપીડાનિવારણમ્ ।
નોક્તં કસ્યાપિ પૂર્વં હિ ગોપ્યાદ્ગોપ્યતરં યતઃ ॥ ૧૭॥
વરાહેણ પુરા પ્રોક્તં મહ્યં ચ પરમેષ્ઠિને ।
યુદ્ધેષુ જયદં દેવિ શત્રુપીડાનિવારણમ્ ॥ ૧૮॥
વરાહકવચાદ્ગુપ્તો નાશુભં લભતે નરઃ ।
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વરાહકવચસ્યાસ્ય ઋષિર્બ્રહ્મા પ્રકીર્તિતઃ   ॥ ૧૯॥
છન્દોઽનુષ્ટુપ્ તથા દેવો વરાહો ભૂપરિગ્રહઃ ।
પ્રક્ષાલ્ય પાદૌ પાણી ચ સમ્યગાચમ્ય વારિણા ॥ ૨૦॥
કૃતસ્વાઙ્ગકરન્યાસઃ  સપવિત્ર ઉદઙ્મુખઃ ।
ઓં ભૂર્ભુવઃસુવરિતિ નમો ભૂપતયેઽપિ ચ ॥ ૨૧॥
નમો ભગવતે પશ્ચાદ્વરાહાય નમસ્તથા ।
એવં ષડઙ્ગં  ન્યાસં ચ ન્યસેદઙ્ગુલિષુ  ક્રમાત્ ॥ ૨૨॥
નમઃ શ્વેતવરાહાય મહાકોલાય ભૂપતે ।
યજ્ઞાઙ્ગાય  શુભાઙ્ગાય  સર્વજ્ઞાય પરાત્મને ॥ ૨૩॥
સ્રવતુણ્ડાય ધીરાય પરબ્રહ્મસ્વરૂપિણે ।
વક્રદંષ્ટ્રાય  નિત્યાય નમોઽન્તૈર્નામભિઃ ક્રમાત્ ॥ ૨૪॥
અઙ્ગુલીષુ  ન્યસેદ્વિદ્વાન્ કરપૃષ્ઠતલેષ્વપિ ।
ધ્યાત્વા શ્વેતવરાહં ચ પશ્ચાન્મન્ત્રમુદીરયેત્ ॥ ૨૫॥
ૐ શ્વેતં વરાહવપુષં ક્ષિતિમુદ્ધરન્તં

શઙ્ખારિસર્વવરદાભયયુક્તબાહુમ્  ।
ધ્યાયેન્નિજૈશ્ચ તનુભિઃ સકલૈરુપેતં

પૂર્ણં વિભું સકલવાઞ્છિતસિદ્ધયેઽજમ્ ॥ ૨૬॥
વરાહઃ પૂર્વતઃ પાતુ દક્ષિણે દણ્ડકાન્તકઃ ।
હિરણ્યાક્ષહરઃ પાતુ પશ્ચિમે ગદયા યુતઃ ॥ ૨૭॥
ઉત્તરે ભૂમિહૃત્પાતુ અધસ્તાદ્વાયુ વાહનઃ ।
ઊર્ધ્વં પાતુ હૃષીકેશો દિગ્વિદિક્ષુ ગદાધરઃ ॥ ૨૮॥
પ્રાતઃ પાતુ પ્રજાનાથઃ કલ્પકૃત્સઙ્ગમેઽવતુ  ।
મધ્યાહ્ને વજ્રકેશસ્તુ સાયાહ્ને સર્વપૂજિતઃ ॥ ૨૯॥
પ્રદોષે પાતુ પદ્માક્ષો રાત્રૌ રાજીવલોચનઃ ।
નિશીન્દ્રગર્વહા પાતુ પાતૂષઃ પરમેશ્વરઃ ॥ ૩૦॥
અટવ્યામગ્રજઃ પાતુ ગમને ગરુડાસનઃ ।
સ્થલે પાતુ મહાતેજાઃ જલે પાત્વવનીપતિઃ ॥ ૩૧॥
ગૃહે પાતુ ગૃહાધ્યક્ષઃ પદ્મનાભઃ પુરોઽવતુ ।
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ઝિલ્લિકાવરદઃ પાતુ સ્વગ્રામે કરુણાકરઃ ॥ ૩૨॥
રણાગ્રે દૈત્યહા પાતુ વિષમે પાતુ ચક્રભૃત્ ।
રોગેષુ વૈદ્યરાજસ્તુ કોલો વ્યાધિષુ રક્ષતુ ॥ ૩૩॥
તાપત્રયાત્તપોમૂર્તિઃ   કર્મપાશાચ્ચ વિશ્વકૃત્ ।
ક્લેશકાલેષુ સર્વેષુ પાતુ પદ્માપતિર્વિભુઃ   ॥ ૩૪॥
હિરણ્યગર્ભસંસ્તુત્યઃ પાદૌ પાતુ નિરન્તરમ્ ।
ગુલ્ફૌ ગુણાકરઃ પાતુ જઙ્ઘે  પાતુ જનાર્દનઃ ॥ ૩૫॥
જાનૂ ચ જયકૃત્પાતુ પાતૂરૂ પુરુષોત્તમઃ ।
રક્તાક્ષો જઘને પાતુ કટિં  વિશ્વમ્ભરોઽવતુ ॥ ૩૬॥
પાર્શ્વે પાતુ સુરાધ્યક્ષઃ પાતુ કુક્ષિં   પરાત્પરઃ ।
નાભિં  બ્રહ્મપિતા પાતુ હૃદયં હૃદયેશ્વરઃ ॥ ૩૭॥
મહાદંષ્ટ્રઃ  સ્તનૌ પાતુ કણ્ઠં પાતુ વિમુક્તિદઃ ।
પ્રભઞ્જનપતિર્બાહૂ કરૌ કામપિતાઽવતુ ॥ ૩૮॥
હસ્તૌ હંસપતિઃ પાતુ પાતુ સર્વાઙ્ગુલીર્હરિઃ  ।
સર્વાઙ્ગશ્ચિબુકં  પાતુ પાત્વોષ્ઠૌ કાલનેમિહા ॥ ૩૯॥
મુખં તુ મધુહા પાતુ દન્તાન્ દામોદરોઽવતુ ।
નાસિકામવ્યયઃ પાતુ નેત્રે સૂર્યેન્દુલોચનઃ ॥ ૪૦॥
ફાલં કર્મફલાધ્યક્ષઃ પાતુ કર્ણૌ મહારથઃ ।
શેષશાયી શિરઃ પાતુ કેશાન્ પાતુ નિરામયઃ ॥ ૪૧॥
સર્વાઙ્ગં  પાતુ સર્વેશઃ સદા પાતુ સતીશ્વરઃ ।
ઇતીદં કવચં પુણ્યં વરાહસ્ય મહાત્મનઃ ॥ ૪૨॥
યઃ પઠેચ્છૃણુયાદ્વાપિ  તસ્ય મૃત્યુર્વિનશ્યતિ   ।
તં નમસ્યન્તિ ભૂતાનિ ભીતાઃ સાઞ્જલિપાણયઃ ॥ ૪૩॥
રાજદસ્યુભયં નાસ્તિ રાજ્યભ્રંશો ન જાયતે ।
યન્નામસ્મરણાદ્ભીતાઃ ભૂતવેતાળરાક્ષસાઃ ॥ ૪૪॥
મહારોગાશ્ચ નશ્યન્તિ સત્યં સત્યં વદામ્યહમ્ ।
કણ્ઠે તુ કવચં બદ્ધ્વા વન્ધ્યા પુત્રવતી ભવેત્ ॥ ૪૫॥
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શત્રુસૈન્યક્ષયપ્રાપ્તિઃ દુઃખપ્રશમનં તથા ।
ઉત્પાતદુર્નિમિત્તાદિ   સૂચિતારિષ્ટનાશનમ્ ॥ ૪૬॥
બ્રહ્મવિદ્યાપ્રબોધં ચ લભતે નાત્ર સંશયઃ ।
ધૃત્વેદં કવચં પુણ્યં માન્ધાતા પરવીરહા ॥ ૪૭॥
જિત્વા તુ શામ્બરીં  માયાં દૈત્યેન્દ્રાનવધીક્ષણાત્ ।
કવચેનાવૃતો ભૂત્વા દેવેન્દ્રોઽપિ સુરારિહા ॥ ૪૮॥
ભૂમ્યોપદિષ્ટકવચધારણાન્નરકોઽપિ ચ ।
સર્વાવધ્યો જયી ભૂત્વા મહતીં  કીર્તિમાપ્તવાન્   ॥ ૪૯॥
અશ્વત્થમૂલેઽર્કવારે નિત્યપુષ્કરિણીતટે ।
વરાહકવચં જપ્ત્વા શતવારં પઠેદ્યદિ ॥ ૫૦॥
અપૂર્વરાજ્યસંપ્રાપ્તિં  નષ્ટસ્ય પુનરાગમમ્ ।
લભતે નાત્ર સન્દેહઃ સત્યમેતન્મયોદિતમ્ ॥ ૫૧॥
જપ્ત્વા વરાહમન્ત્રં તુ લક્ષમેકં નિરન્તરમ્ ।
દશાંશં તર્પણં હોમં પાયસેન ઘૃતેન ચ ॥ ૫૨॥
કુર્વન્ ત્રિકાલસન્ધ્યાસુ કવચેનાવૃતો યદિ ।
ભૂમણ્ડલાધિપત્યં ચ લભતે નાત્ર સંશયઃ ॥ ૫૩॥
ઇદમુક્તં મયા દેવિ ગોપનીયં દુરાત્મનામ્ ।
વરાહકવચં પુણ્યં સંસારાર્ણવતારકમ્ ॥ ૫૪॥
મહાપાતકકોટિઘ્નં ભુક્તિમુક્તિફલપ્રદમ્ ।
વાચ્યં પુત્રાય શિષ્યાય સદ્વૃત્તાય  સુધીમતે ॥ ૫૫॥
શ્રીસૂતઃ -
ઇતિ પત્યુર્વચઃ શ્રુત્વા દેવી સન્તુષ્ટમાનસા ।
વિનાયકગુહૌ પુત્રૌ પ્રપેદે દ્વૌ સુરાર્ચિતૌ   ।
કવચસ્ય પ્રભાવેન લોકમાતા ચ પાર્વતી ॥ ૫૬॥
ય ઇદં શ‍ૃણુયાન્નિત્યં યો વા પઠતિ નિત્યશઃ ।
સ મુક્તઃ સર્વપાપેભ્યો વિષ્ણુલોકે મહીયતે ॥ ૫૭॥
ઇતિ શ્રીવરાહકવચં સમ્પૂર્ણમ્ ।
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Introduction

આદ્યં રઙ્ગમિતિ  પ્રોક્તં વિમાનં રઙ્ગસંજ્ઞિતમ્  ।
શ્રીમુષ્ણં વેઙ્કટાદ્રિં  ચ સાળગ્રામં ચ નૈમિશમ્ ॥
તોયાદ્રિં  પુષ્કરં ચૈવ નરનારાયણાશ્રમમ્ ।
અષ્ટૌ મે મૂર્તયઃ સન્તિ સ્વયં વ્યક્તા મહીતલે ॥

Meaning: There are eight significant pilgrimage sites across the world where Lord Sriman

Narayana has manifested Himself as Vyaktam, known as incarnations in physical forms.

These revered places are Srirangam, Sri Mushnam, Thiruvenkatamalai, Salakramam,

Naimisaranyam, Tiruneermalai, Pushkaram, and Sri Padarikacharam, collectively

celebrated as Archai.

Shri Mushnam holds significant importance as a svayamvyakta kshetram. It is situated in

the South Arcot District of Tamil Nadu. Here, Lord Shri Bhoo Varaha Murthy manifests

Himself in the form of a sAlakrAma svayambhu murti. Presently, we reside in the Shveta

Varaha Kalpa. It was during this era that Bhagavan Shri Bhoo Varaha rescued the Earth

from the clutches of Hiranyaksha.

All of us, as well as our souls, belong to Him. Shri Varaha Bhagwan was the one who

initially blessed and enlightened us with the Varaha Charmsloka, which serves as the path

to attain Moksha. He perpetually resides alongside His consort, Shri Ambujavalli, rising in

Srimushnam on the banks of the Nitya Pushkarini, a water body of profound significance.

Just as the Ganges attained sanctity when His feet touched its waters, the Nitya Pushkarini

boasts a special connection with the Lord. It was formed from His sweat after He defeated

Hiranyaksha and took repose there. In this sacred pool, the waters of all the holy rivers

worldwide are believed to converge.

Across generations, it has been observed that childless couples bathe in this pool,

circumambulate the nearby Ashvata tree, and then offer worship to Lord Varaha, seeking

the blessing of offspring.

The Glory of Srimushnam is featured in the IV chapter of the Skandapurana. Here, Lord

Shiva imparts the profound wisdom to His consort, Parvati, by elucidating the significance

of the Shri Varaha Kavacham. The text underscores its exceptional greatness, surpassing
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even the comprehension of AdiseshA, the serpent with a thousand tongues. Parvati herself,

as depicted in the Kavacha, remains endlessly absorbed and unceasingly awed, regardless

of how often she listens to it.

Through the recitation of this Kavacha, Parvati was granted the divine boon of two eternal

and illustrious sons, Vinayaka and Subrahmanya. The Kavacha’s impact transcends mere

worldly gains; it purifies one’s soul, enabling them to conquer the Lord of Death, Yama, and

attain Moksha. The blessings extend beyond material benefits. Afflictions such as decay

(Kshaya), epilepsy (Apasmaram), and leprosy (KuShTam) find remedy in its chanting.

Malevolent energies projected by adversaries are dispelled, granting access to Maharaja

Yoga. Apprehensions of ghosts, spirits, and demons dissipate. Venomous creatures hold no

threat, and foes are compelled to retreat. The path to success becomes clearer, and obstacles

are eradicated.

Childless couples find solace, conceiving children through the recitation of this Kavacha.

Sinful deeds and malevolent actions lose their potency. Those who chant it a hundred times

on the banks of the Nitya Pushkarini in Srimushnam are blessed with uncommon opulence

and reclaimed possessions. Reciting the Kavacha thrice daily elevates one to the status of

a Bhoomandaladhipati - a ruler of realms, accompanied by affluence and prosperity.

- viShNupriyAchariar, shrI pAdukA rAjyam, Ramakrishna Nagar, Pondicherry.
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